John 1:1
Luke 3:27



 is the genitive of relationship from the masculine singular article and the proper noun, which is an idiom with the ellipsis (deliberate omission) of the masculine singular noun HUIOS, meaning “the [son] of” plus the masculine singular proper noun JOANAN, transliterated as “Joanan.”

“the [son] of Joanan,”
 is the genitive of relationship from the masculine singular article and the proper noun, which is an idiom with the ellipsis (deliberate omission) of the masculine singular noun HUIOS, meaning “the [son] of” plus the masculine singular proper noun HRĒSA, transliterated as “Hresa.”

“the [son] of Hresa,”
 is the genitive of relationship from the masculine singular article and the proper noun, which is an idiom with the ellipsis (deliberate omission) of the masculine singular noun HUIOS, meaning “the [son] of” plus the masculine singular proper noun ZOROBABEL, transliterated as “Zorobabel.”

“the son of Zorobabel,”
 is the genitive of relationship from the masculine singular article and the proper noun, which is an idiom with the ellipsis (deliberate omission) of the masculine singular noun HUIOS, meaning “the [son] of” plus the masculine singular proper noun SALATHIĒL, transliterated as “Salathiel.”

“the [son] of Salathiel,”

 is the genitive of relationship from the masculine singular article and the proper noun, which is an idiom with the ellipsis (deliberate omission) of the masculine singular noun HUIOS, meaning “the [son] of” plus the masculine singular proper noun NERI, transliterated as “Neri.”

“the [son] of Neri,”
Lk 3:27 corrected translation
“the [son] of Joanan, the [son] of Hresa, the son of Zorobabel, the [son] of Salathiel, the [son] of Neri,”
Explanation:
1.  “the [son] of Joanan, the [son] of Hresa, the son of Zorobabel, the [son] of Salathiel, the [son] of Neri,”

a.  Joanan is the son of Hresa and father of Joda.  He is the seventeenth generation from Joseph.


b.  Hresa is son of Zorobabel and father of Joanan.  He is the eighteenth generation from Joseph.


c.  Zorobabel is the son of Salathiel and father of Hresa.  He is the nineteenth generation from Joseph.

d.  Salathiel is the son of Neri and father of Zorobabel.  He is the twentieth generation from Joseph.


e.  Neri is son of Melchi and father of Salathiel.  He is the twenty-first generation from Jospeh.

2.  Commentators’ comments.


a.  The name “Joanan or Jehohanan appears in Ezra 10:6 and 2 Chr 23:1.  Marshall suggests that ’IWANAN could be equivalent to Anania (or Hananiah) in 1 Chr 3:19.  If so, this child is the son of Zerubbabel.  A problem to this approach is the presence of the next name, Rhesa, which intervenes between Joanan and Zerubbabel.  Rhesa [the rough breathing ‘ comes before the “h” therefore the correct spelling is HRESA not Rhesa]—It has been argued that this is not a personal name, but an Aramaic form of the word for prince used to describe Zerubbabel (Plummer).  However, two problems exist for this suggestion. First, if this is a comment, then one must posit a very early textual corruption for which there is no extant manuscript evidence.  Second, this would be the only name in Luke’s list to receive elaboration.  And if the suggestion were correct, it would indicate that Luke’s source was Aramaic and was laid out in standard genealogical order.  However, the lack of other comments in the genealogy and the history of the text are against this suggestion.  It is to be noted, nonetheless, that the retention of the name is regarded as a problem as well, since other genealogies of Zerubbabel do not list ‘RHĒSA as a descendant.  Either there is a textual problem in Luke or Luke gives an additional descendant at this point.  ZOROBABEL (Zerubbabel) is well known as the head of the tribe of Judah at the time of the return from Babylonian captivity under Cyrus the Great (Ezra 2:2), around 539–519 b.c.  Luke shares this name with Mt 1:12, and its presence in both lists raises some questions.  In 1 Chr 3:19 (Masoretic Text), Zerubbabel’s father is called Pedaiah, who is a brother of Shealtiel and the third son of Jeconiah.  However, Matthew, Luke, and 1 Chr 3:19 LXX call Zerubbabel the son of Shealtiel (see also Hag 1:1, 12, 14; 2:2, 23; Ezra 3:2, 8; 5:2; Neh 12:1).  Either the LXX text is the original and correct text or a levirate marriage of a childless Shealtiel explains the difference (Plummer; Machen; adoption is possible as well).  A clear choice between these options is not possible.  The solution of Jeremias, which posits the Chronicler’s erroneous placement of a grandson of the king as a restorer of the temple, is less satisfactory.  SALATHIĒL (Shealtiel)—this name is shared with Matthew, where he is also presented as Zerubbabel’s father.  To call Neri the father of Shealtiel introduces a small problem, since the father of Shealtiel is called Jeconiah (= Jehoiachin) in the OT (1 Chr 3:17).  This latter connection is also made in Mt 1:12.  A couple of approaches exist here as well (again, lack of data makes it impossible to obtain certainty here).  Luke may have taken Jer 22:30 either as disqualifying Jeconiah from having a role in the official line or as indicating that the king was childless or, at least officially, heirless.  Jeconiah did, in fact, have children according to 1 Chr 3:17, and at least one of them is listed as having heirs.  Thus, of these options, a conscious ‘legal omission’ is more likely.  Under this scenario, the line got to Shealtiel through Neri’s line, who in turn goes back to Nathan.  The first view, disqualification of Jeconiah, has some support in ancient tradition.  Eusebius in Gospel Questions and Solutions Addressed to Stephanus is aware of the curse on Jeconiah and argues for an official line through Nathan as a result of it.  The genealogy now enters the period before the exile.”


b.  “Zorobabel’s father’s name is given here as Salathiel in agreement with several OT passages, however, his father is called Pedaiah.  Since Shealtiel and Pedaiah were brothers (1 Chr 3:17f), a levirate marriage may well explain the anomaly.  A further problem arises with Shealtiel’s father, named here as Neri, but the in OT as Jeconiah, the king of Israel (1 Chr 3:17; Mt 1:12).  Taking Jer 22:30 to imply that Jeconiah was childless it is argued that he adopted as his heir the son of Neri, who was descended through Nathan from David.  Others claim that because of the curse on Jeconiah the line of the Messiah was deliberately traced so as to bypass him.”
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